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1. Snabbstart

Packa upp instrumentet och placera det på ett jämnt och hårt underlag. Anslut strömförsörjningen och slå på utrustningen med strömbrytaren (bild 3.3-8). Efter självtestet visas ett startfönster på displayen.
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	Fig. 1: Startmenyn


· Doppa en testremsa (Medi-Test URYXXON® Stick 10) i urinprovet och håll kvar i ca. en sekund.
· Torka av överflödig urin genom att försiktigt stryka av testremsans kant mot en pappershandduk.
· Placera remsan i hållaren.
· Skjut eller tryck in remsan till kanalens kant. Rör inte vid testremsans reaktionsytor.
Instrumentet känner automatiskt av testremsan och mätcykeln inleds. Ett förloppsfält på displayen visar återstående mättid.

Observera: Om "Autostart" (kapitel 9.5) har inaktiverats måste mätningen startas från startkontrollpanelen (Fig. 1-1).

[image: image2]

Efter cirka 60 sekunder visas resultatet på displayen 
(Fig. 2) och skickas vidare till skrivaren och gränssnittet.
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	Fig. 2: Resultat


Du kan skriva ut resultatet på nytt genom att trycka på skrivarsymbolen (Fig. 2-2). Om du trycker på Retur-knappen (Fig. 2-3) kommer du tillbaka till startfönstret.

Starta en ny analys genom att sätta i nästa testremsa.

2. Inledning

URYXXON® Relax är en reflektionsfotometer för analys av urintestremsa Medi-Test URYXXON® Stick 10. Mätningen utförs under standardiserade förhållanden och uppmätta värden kan visas, skrivas ut och överföras till en dator.

URYXXON® Relax är utformad för in vitro-diagnostiskt bruk (IVD) och bör endast användas av behörig vårdpersonal.
2.1 Systembeskrivning
2.1.1 Mätprincip
Testremsan rör sig under ett fast mäthuvud på en skjutbricka med en inbäddad referensyta. Den reflektometriska analysen av testremsan och referensfältet sker när skjutbrickan dras ut och släpps.
[image: image4.emf]
Bild 2.1: Mätprincip
Remsan lyses upp av en LED-lampa och en detektor registrerar hur stor intensitet av ljuset som reflekteras från testremsan på tre olika våglängder. Instrumentet använder sig av en intern kalibrering och resultaten beräknas utifrån reflektionsvärdena. Om proven är mycket alkaliska görs det automatiskt en densitetskorrigering.
2.1.2 Funktionsprincip för URYXXON® Relax
Mätningen inleds med att en remsa placeras i hållaren. Om funktionen Autostart har inaktiverats måste du starta mätningen genom att trycka på startknappen [image: image5.emf] på displayen.

När mätningen har slutförts visas resultatet på displayen, skrivs ut och överförs via gränssnittet. Efter tre minuter går instrumentet över till standby-läge. Instrumentet återaktiveras om du rör vid displayen. 

All användarinformation matas in via pekskärmen (3.7 Använda instrumentet).
3. Uppackning och montering

3.1 Lista över levererade komponenter
· URYXXON® Relax reflektometer
· Nätadapter 100–240 V, 47/63 Hz, 9 V
· Skrivarpapper
· Användarhandbok (den här broschyren)
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	Bild 3.1 : Innehåll


Läs noga igenom bruksanvisningen för URYXXON® Relax innan du startar instrumentet för att säkerställa en felfri drift.
3.2 Beskrivning av instrumentets delar
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	Bild 3.2 : Framifrån
	Bild 3.3 : Bakifrån


	Komponent
	Funktion

	1. Pekskärm
	Kontrollerar instrumentets funktioner

	2. Skjutbricka för testremsan
	Hållare för testremsan, startar automatiskt analysen

	3. Skrivarlucka
	Öppna skrivarluckan om du behöver byta papper

	4. Serieport
	Ansluts till dator

	5. USB-port
	Ansluts till dator

	6. PS/2-port
	Ansluts till ett tangentbord eller en streckkodsläsare

	7. Nätkontakt
	Kontakt till den medföljande nätadaptern

	8. Strömbrytare – På/Av (I/O)
	Slår på och av utrustningen



3.3 Installera instrumentet
Placera instrumentet på ett hårt och jämnt underlag med relativt konstant luftfuktighet och temperatur. Se till att instrumentet får acklimatiseras i rumstemperatur före användning. 

Var noga med att

· Inte placera instrumentet i närheten av något kraftigt elektromagnetiskt fält
· Inte placera instrumentet nära värmeplattor, ugnar eller element
· Inte utsätta instrumentet för starka ljusskällor (d.v.s. direkt solljus) 
3.4 Ansluta instrumentet till elnätet
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	Bild 3.4 : Nätadapter
	Bild 3.5 : DC in


Det finns tre kontaktinsatser som anpassar nätadaptern till det aktuella eluttaget. Sätt den kontakt som motsvarar ditt eluttag på nätadaptern (bild 3.4). Sätt i nätadapterns sladd i porten "DC in" (bild 3.3-7) och anslut nätadaptern till elnätet. Därefter är URYXXON® Relax klar för drift.
3.5 Fylla på skrivarpapper
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	Bild 3.6 : Skrivare A
	Bild 3.7: Skrivare B


Öppna skrivarluckan genom att trycka ned den fyrkantiga knappen bredvid pappersutmatningen (bild 3.6).
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	Bild 3.8 : Skrivare C
	Bild 3.9 : Skrivare D


Rulla upp ungefär 5 cm av pappersrullen och sätt i rullen i pappersfacket med papperskanten närmast dig. Håll fast pappersremsans kant mot instrumentets hölje med pekfingret medan du stänger luckan (bild 3.8).
3.6 Sätta i batterier (valfritt)
URYXXON® Relax kan användas med AA-batterier utan att anslutas till elnätet. Batterifacket finns på instrumentets undersida. Observera den angivna polariteten (+/-) i batterifacket när du sätter i batterierna.
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	Bild 3.10 : Batterifack


3.7 Använda instrumentet
All användarinformation matas in via pekskärmen. Funktionerna aktiveras direkt med en lätt tryckning med fingret på ikoner eller text som representerar menyobjekten.


3.7.1 Knappar
Inramade områden reagerar på tryck och startar den åtgärd som har kopplats till dem. Ett områdes bildtext beskriver vilken funktion det har. 
Exempel:
	[image: image16.emf]
	Bekräfta/utför åtgärd

	[image: image17.emf]
	Avbryt åtgärd

	[image: image18.emf]
	t.ex. visning av instrumentets inställningar


3.7.2 Rullningspilar
Tryck på upp- och nedpilarna på höger sida av fönstret om du vill bläddra igenom en lista med information på vänster sida av fönstret. När den önskade informationen till vänster är markerad trycker du på [image: image19.emf] för att bekräfta valet.
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	Fig. 3: Urvalslistor


När du trycker på [image: image21.emf] väljs den markerade raden. Du kan lämna menyn genom att trycka på [image: image22.emf].


3.7.3 Runda knappar
Dessa knappar brukar visas i fönster där du ska välja mellan flera alternativ. Knappen med den fyllda cirkeln är det aktuella valet.

[image: image23.emf]
Du aktiverar ett val genom att trycka på cirkeln. Spara valet genom att trycka på [image: image24.emf]. Om du trycker på [image: image25.emf] stängs menyn utan att några ändringar görs.
4. Användarmeny
4.1 Flödesschema över menystrukturen
 SHAPE  \* MERGEFORMAT 


4.2 Beskrivning av menyobjekten

· SN:
      5.5 Ändra sekvensnumret ("SN")
· ID:
      5.4 Ange patient-ID
· (P):
      Standby
· ▼:
      Huvudmeny
· Memory (Minne):
      7. Hämta resultat på nytt
· Check mode (Kontrolläge):

      8. Test av kvalitetskontroll

· Settings (Inställningar):
· 9.2 Lösenord
· 9.1 Parametrar för remsan
· 9.3 Skrivare
· 9.4 Ljud
· 9.5 Autostart
· 9.6 Batteri
· 9.7 Språk
· 9.8 Datum/Tid
· 9.9 Gränssnitt
· 9.11 Skriva ut inställningar
· 9.10 Anpassa
5. Analys av testremsor

5.1 Göra en mätning
URYXXON® Relax är mycket lättanvänd. Starta instrumentet genom att placera en testremsa i hållaren för remsor. Instrumentet upptäcker automatiskt den nya remsan och startar mätningen. Det visas ett förloppsfält som anger återstående analystid. Efter 30 sekunder dras testremsan in i instrumentet och skjuts ut igen efter 60 sekunder.




När mätningen har avslutats skjuts den analyserade testremsan ut ur instrumentet och kan kasseras. Resultatet visas i fönstret och överförs via gränssnittet och/eller skrivs ut enligt instrumentinställningarna.
Mer information om testremsan finns på bipacksedeln i förpackningen med remsor.



5.2 Resultatvisning


Sekvensnumret (Fig. 4-1) samt patient-ID:t 
(Fig. 4-2) visas tillsammans med resultatet.
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	Fig. 4: Resultat


Positiva resultat markeras tydligt med en asterisk (*) på utskriften och displayen (Fig. 4-3). Du kan dessutom aktivera en ljudsignal vid positiva resultat. 

Utskriften är ljuskänslig och kan gulna om den utsätts för ljus under förvaringen. Utskrifterna bör därför arkiveras på en mörk plats (patientjournal) eller som kopior.

Det visade resultatet kan skrivas ut på nytt genom att du trycker på (Fig. 4-4). Returknappen (Fig. 4-5) leder tillbaka till startfönstret.
5.3 Mätfel
Om texten "Measuring Error ..." (Mätfel ...) visas på displayen, i stället för ett resultat, bör du läsa instruktionerna i kapitel 14: "Felmeddelanden och felsökning".
Gör om mätningen. Kontakta MACHEREY-NAGELs service vid permanenta fel.
5.4 Ange patient-ID
Innan analysen påbörjas måste du ange ett patient-ID. Gör så här:
a) Direkt på instrumentet: Tryck på [image: image28.emf] på startmenyn, så öppnas en alfanumerisk knappsats. Ange ID:t med hjälp av knapparna. Om du vill ange bokstäver (t.ex. "Svensson") trycker du på (Fig. 5-1) för att ändra teckeninmatningen. Om du trycker flera gånger på samma knapp inom 0,5 sekunder kommer du att växla mellan bokstäverna som visas på knappen. Ta bort felaktiga inmatningar genom att trycka på (Fig. 6-2). 
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	Fig. 5: Ange ID (siffror)
	Fig. 6: Ange ID (bokstäver)


b) Med ett vanligt tangentbord: Anslut tangentbordet till PS/2-porten på instrumentets baksida. Inmatningar från tangentbordet kommer automatiskt att tolkas som patient-ID. 
c) Med en streckkodsläsare: Anslut streckkodsläsaren till PS/2-porten på instrumentets baksida. Streckkodsläsningar kommer automatiskt att tolkas som patient-ID.



När du har angett patient-ID:t startas mätningen. Patient-ID:t sparas tillsammans med diagnosresultaten.



5.5 Ändra sekvensnumret ("SN")
Om du trycker på [image: image31.emf] på startmenyn öppnas en siffersats. Ange ett nytt sekvensnummer med knapparna på siffersatsen. Alla följande mätningar kommer att räknas från och med det här numret. 
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	Fig. 7: Inmatning av sekvensnummer



5.6 Överföra data till en dator
Resultaten kan överföras till en dator via USB- eller RS232-gränssnittet.
En detaljerad beskrivning av gränssnittet finns i kapitel 13: Beskrivning av
gränssnittet.
6. Öppna huvudmenyn
Om du trycker på [image: image33.emf] i startfönstret öppnas huvudmenyn.
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	Fig. 8: Startmenyn
	Fig. 9: Huvudmenyn


Från huvudmenyn når du de övriga funktionerna, till exempel minnet (7. Hämta resultat på nytt), testläget (8. Test av kvalitetskontroll) och inställningarna (9. Instrumentets inställningar).
7. Hämta resultat på nytt
URYXXON® Relax kan spara upp till 200 mätningar i minnet. Resultaten sparas automatiskt efter analysen. Efter 200 mätningar kommer nya data att ersätta de äldsta resultaten.

Du öppnar minnet genom att trycka på (Fig. 10-1) på huvudmenyn [image: image36.emf].
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	Fig. 10: Huvudmenyn
	Fig. 11: Minnesläge


7.1 Bläddra i minnet
Om du trycker på (Fig. 11-2) öppnas (Fig. 12). Du kan bläddra i minnet genom att trycka på pilarna på höger sida av fönstret (Fig. 12-5). Nästa [→] eller föregående [←] resultat visas.
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	Fig. 12: I minnet


Du kan även skriva ut (Fig. 12-6) och skicka (Fig. 12-7) visade dataposter. Om du trycker på Retur (Fig. 12-8) öppnas Minnesmenyn igen.
7.2 Söka efter specifika resultat (filtrering)
När du söker efter resultat kan du välja mätningens datum och en specifik parameter.
	[image: image40.png]SET FILTER PAR.

Day

PAR






	Fig. 13: Filtrering


7.2.1 Välja datum
Om du trycker på knappen "Day" (Dag) (Fig. 13-9) kommer du till menyn nedan.
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	Fig. 14: Välj dag


Välj dag med knapparna (Fig. 14). Om du väljer "Date" (Datum) öppnas ett fönster med en lista över tillgängliga datum (endast datum med mätningar visas i fönstret). Välj önskat datum med upp- och nedpilarna och bekräfta valet genom att trycka på [image: image42.emf]. När du har bekräftat valet visas det i fönstret "SET FILTER PAR." (Ange filterparametrar).
7.2.2 Ange sökvillkor
Om du trycker på [image: image43.emf] (Fig. 13-10, "SET FILTER PAR." (Ange filterparametrar)) öppnas följande fönster (Fig. 15).
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	Fig. 15: Välj parameter


Använd pilknapparna (Fig. 15-11) för att välja önskat villkor och bekräfta med [image: image45.emf]. Filtreringsvillkoren visas i fönstret med filterinställningar (Fig. 16).
7.2.3 Visa tänkbara matchningar
När du har ställt in dag och parameter startar du sökningen genom att trycka på [image: image46.emf].
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	Fig. 16: Filtrering


När lämpliga matchningar påträffas kommer du att se ett alternativ med möjlighet att skriva ut uppgifterna (Fig. 17-12), skicka dem till en dator (Fig. 17-13) eller visa dem på displayen (Fig. 17-14).
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	Fig. 17: Sökresultat




Om det inte påträffas några matchande resultat återvänder instrumentet till minnesmenyn.




7.3 Ta bort resultat ur minnet


Om du trycker på [image: image49.png]Se



 (Fig. 11-4) tas samtliga uppgifter bort ur minnet. Du måste bekräfta borttagningen i ytterligare ett fönster.
8. Test av kvalitetskontroll

Du bör utföra regelbundna kvalitetskontroller med kontrollösningar för att säkerställa att kombinationen av instrumentet och testremsorna fungerar korrekt.
 

Kvalitetskontroller rekommenderas:
· vid dagens början
· när du börjar använda ett nytt parti med remsor
· vid tveksamma testresultat
· när en ny person hanterar instrumentet
Om du trycker på [image: image50.png]g



 (Fig. 18-1) på startmenyn [image: image51.emf] öppnas fönstret "CHECK MODE" (Kontrolläge).
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	Fig. 18: Huvudmenyn
	Fig. 19: Kontrolläge


8.1 Granska gamla kvalitetskontroller
De 20 senaste kontrollmätningarna sparas i ett separat minne i instrumentet. Du kan visa dem genom att trycka på minnesikonen 
(Fig. 19-2) och de kan även skrivas ut i dokumentationssyfte.
8.2 Göra en kvalitetskontroll
Förbered kontrollurinproven på det sätt som beskrivs på bipacksedeln och testa dem i testläget.
 
Hantera kontrollösningarna på exakt samma sätt som patientprover. Om du trycker på (Fig. 19-3) öppnas ett fönster där du kan välja prov. Välj vilken typ av kontrollprov du vill analysera.
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	Fig. 20: Kontrollprov


Om flera resultat inte skulle matcha de förväntade resultaten (indikationer finns på kontrollösningarnas bipacksedlar) ska du kontakta MACHEREY-NAGELs service.
9. Instrumentets inställningar
Öppna huvudmenyn genom att trycka på menyknappen [image: image55.emf] och gå vidare till fönstret "SETTINGS" (Inställningar) genom att trycka på [image: image56.png]


 (Fig. 21-1).
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	Fig. 21: Huvudmenyn
	Fig. 22: Inställningar


9.1 Ändra inställningar för remsorna
9.1.1 Typ
URYXXON® Relax kan i princip analysera även icke-medicinska typer av remsor. När det finns sparade data för flera godkända typer av remsor i instrumentet kan du välja typ av remsa i en lista.
9.1.2 Enheter


URYXXON® Relax kan rapportera resultat i olika enheter:


· Konventionella (t.ex. 10 mg/dl)
· SI (t.ex. 56 mmol/l)
· ARB, Plus-System (t.ex. +++)
· Konventionella + ARB
· SI + ARB
Välj önskad enhet i listan.

9.1.3 Parameterordning
Du kan anpassa i vilken ordning parametrarna ska visas i en lista. Välj parametrarna i önskad ordning och bekräfta valen genom att trycka på [image: image59.emf]. Efter den sista parametern kommer du att få en fråga om att spara inställningarna. Spara dem genom att trycka på [image: image60.emf] eller gå tillbaka till den förprogrammerade ordningen genom att trycka på [image: image61.emf].


9.1.4 Partinummer för testremsor
Partihanteringen i URYXXON® Relax är inaktiverad i standardinställningarna. Se kapitel 12.2 "Kontrollera partikontrollen (LOT activate)".
9.2 Skydda inställningarna från obehörig åtkomst
Välj "Password" (Lösenord) på menyn med inställningar om du vill skydda instrumentinställningarna med en PIN-kod. Ett fönster med alternativen "ON" (På) och "OFF" (Av) öppnas. Om du väljer "ON" aktiveras PIN-skyddet. 
När du har aktiverat PIN-skyddet öppnas en siffersats. Ange en 
PIN-kod med 4 siffror och bekräfta den genom att trycka på [image: image62.emf]. Du kommer att uppmanas att ange PIN-koden nästa gång du försöker ändra inställningarna.


9.3 Slå på och av skrivaren
Om du väljer "Printer" (Skrivare) på menyn med inställningar öppnas ett fönster med alternativ. Välj önskat alternativ och bekräfta det.
 

9.4 Aktivera och inaktivera ljudsignaler
Välj "Sound" (Ljud) på menyn med inställningar om du vill ändra inställningarna för ljudsignaler.


9.4.1 Ljudbekräftelse av användarens inmatningar
I de förprogrammerade inställningarna bekräftas alla användarens inmatningar med en ljudsignal. Inaktivera eller aktivera signalerna genom att välja "ON" (På) eller "OFF" (Av) i rutan "Touch" (Beröring).
 

9.4.2 Ljudvarning vid positivt resultat
I de förprogrammerade inställningarna hörs en signal vid ett positivt resultat. Inaktivera eller aktivera signalen genom att välja "ON" (På) eller "OFF" (Av) i rutan "Positive" (Positivt).



9.5 Inaktivera och aktivera autostart

Välj "Autostart" på menyn med inställningar. I grundläget upptäcker URYXXON® Relax automatiskt en istoppad testremsa och startar mätningen. Den här funktionen kan inaktiveras via ett alternativfält.
Om Autostart har inaktiverats måste analysen startas genom att du trycker på en knapp på startmenyn.

9.6 Ställa in energibesparing för batteriläget
Välj "Battery" (Batteri) på menyn med inställningar. Inställningarna i den här menyn är endast giltiga när instrumentet drivs med batterier. 
LCD-belysningen och skrivaren kan stängas av från alternativfälten för att öka batteriernas livslängd.
9.7 Ändra språk

Välj "Language" (Språk) på menyn med inställningar. Språket i menyerna hos URYXXON® Relax kan växlas mellan följande språk i respektive lista: 

Engelska, tyska, spanska, franska, italienska, portugisiska, polska, turkiska och ungerska.
9.8 Ställa in datum och tid
Välj "Date/Time" (Datum/Tid) på menyn med inställningar. Ändra värdena genom att trycka på respektive siffra. En siffersats öppnas. Ange rätt värde och bekräfta det genom att trycka på [image: image63.emf]. 
Det finns tre olika datumformat. Det aktiva formatet visas på en knapp (Fig. 23-1) till höger om datumet. Välj ett datumformat genom att trycka på den här knappen.
	Förkortning för visat format
	Förklaring
	Exempel

	YMD
	År – Månad – Dag
	2007-12-17

	DMY
	Dag . Månad . År
	17.12.2007

	MDY
	Månad / Dag / År
	12/17/2007


Du kan ändra tidsformatet mellan 12 och 24 timmar genom att trycka på knappen bredvid tidsangivelsen (Fig. 23-2).
	[image: image64.png]DATE/ TIME

2006 | 03 21 YMD






	Fig. 23: Datum/Tid







9.9 Aktivera dataöverföring


Välj "Interface" (Gränssnitt) på menyn med inställningar. Dataöverföringen via gränssnitten kan aktiveras eller inaktiveras via alternativfält.
9.10 Ändra texten i det utskrivna sidhuvudet
Välj "Customisation" (Anpassa) på menyn med inställningar. De två första raderna i utskriften kan anpassas med en användarspecifik identifierare. Varje rad innehåller 23 tecken.
Du kan ange text via ett externt tangentbord eller med den alfanumeriska knappsatsen på instrumentets display. Knapparna på pekskärmen är kopplade till flera bokstäver. Om du trycker på dem flera gånger inom en halv sekund går du vidare bland de bokstäver som visas på knappen.
9.11 Skriva ut inställningar
Välj "Print Settings" (Skriv ut inställningar) på menyn med inställningar om du i dokumentationssyfte vill skriva ut instrumentets inställningar. Värmeutskrifter bleknar med tiden. Därför bör du göra en kopia av utskriften eller förvara den mörkt.


10. Rengöring och underhåll




10.1 Rengöra höljet


Du kan torka av instrumentets hölje med en trasa. Använd milda rengöringsmedel eller desinfektionsmedel. Kontrollera att det inte tränger in någon fukt i instrumentet.

10.2 Rengöra hållaren för remsor
Torka efter varje mätning bort urinrester från hållaren med en luddfri trasa. Det förhindrar att urinresterna stelnar och torkar fast. 
Hållaren kan tas ur skjutmekanismen och bör rengöras med vatten och – vid behov – rengöringsmedel eller desinfektionsmedel. Kontrollera att instrumentet är avstängt innan du tar bort hållaren.
Efter rengöring sätter du försiktigt tillbaka hållaren på skjutmekanismen. Hållarens fyrkantiga skåror måste placeras ovanpå skjutmekanismens fyrkantiga skåror (bild Skåra B).
	[image: image65.emf]
	[image: image66.emf]
	[image: image67.emf]

	Bild 8.1: Testhållare (underifrån)
	Bild 8.2: Skåra A
	Bild 8.3: Skåra B


11. Resultattabell
	Param.
	KONV
	SI
	ARB
	Param.
	KONV
	SI
	ARB

	BLD
	NEG
	NEG
	NEG
	GLU
	NEG
	NEG
	NEG

	
	10 ery/µl
	10 ery/µl
	+
	
	NORM
	NORM
	NORM

	
	50 ery/µl
	50 ery/µl
	++
	
	50 mg/dl
	2,8 mmol/l
	+

	
	250 ery/µl
	250 ery/µl
	+++
	
	150 mg/dl
	8,3 mmol/l
	++

	UBG
	NORM
	NORM
	NORM
	
	> 500 mg/dl
	> 27,8 mmol/l
	+++

	
	2 mg/dl
	35 µmol/l
	+
	pH
	5
	5
	5

	
	4 mg/dl
	70 µmol/l
	++
	
	6
	6
	6

	
	8 mg/dl
	140 µmol/l
	+++
	
	6,5
	6,5
	6,5

	
	12 mg/dl
	200 µmol/l
	++++
	
	7
	7
	7

	BIL
	NEG
	NEG
	NEG
	
	8
	8
	8

	
	1 mg/dl
	17 µmol/l
	+
	
	9
	9
	9

	
	2 mg/dl
	35 µmol/l
	++
	SG
	1 000
	1 000
	1 000

	
	4 mg/dl
	70 µmol/l
	+++
	
	1 005
	1 005
	1 005

	PRO
	NEG
	NEG
	NEG
	
	1 010
	1 010
	1 010

	
	30 mg/dl
	0,3 g/l
	+
	
	1 015
	1 015
	1 015

	
	100 mg/dl
	1 g/l
	++
	
	1 020
	1 020
	1 020

	
	500 mg/dl
	5 g/l
	+++
	
	1 025
	1 025
	1 025

	NIT
	NEG
	NEG
	NEG
	
	1 030
	1 030
	1 030

	
	POS
	POS
	+
	LEU
	NEG
	NEG
	NEG

	KET
	NEG
	NEG
	NEG
	
	25 leu/µl
	25 leu/µl
	+

	
	25 mg/dl
	2,5 mmol/l
	+
	
	75 leu/µl
	75 leu/µl
	++

	
	100 mg/dl
	10 mmol/l
	++
	
	500 leu/µl
	500 leu/µl
	+++

	
	300 mg/dl
	30 mmol/l
	+++
	
	
	
	


12. Servicemeny
URYXXON® Relax har en lösenordsskyddad servicemeny. Du öppnar servicemenyn genom att trycka tre gånger på pekskärmen under självtestet, efter att ha slagit på instrumentet. När du uppmanas att ange PIN-koden anger du "1234".
En lista med olika menyalternativ öppnas.
	[image: image68.emf]

	Fig. 24: Servicemenyn


12.1 Återställa systemet (Load Default)


Välj "Load default" (Ladda standard) på servicemenyn. Instrumentet återställs till samma status som vid leveransen. Alla inställningar som användaren har ändrat, samt minnet, kommer att rensas bort!

12.2 Kontrollera partikontrollen (LOT activate)

Välj "LOT activate" (Aktivera partikontroll) på servicemenyn om du vill aktivera partikontrollen. På så sätt minimerar du risken att använda testremsor som har passerat sista förbrukningsdatum. Du kommer att uppmanas ange partinumret för de remsor som används. Systemet varnar dig om testremsorna har passerat sista förbrukningsdatum. Efter 100 mätningar tillfrågas du efter partinumret för nästa förpackning.



12.2.1 Ange testremsornas partinummer
Om partinummerkontrollen har aktiverats kan testremsornas partinummer anges via "Strip" (Remsa) i menyn "Settings" (Inställningar). 
Om du väljer "LOT number" (Partinummer) öppnas en siffersats där du kan ange det partinummer som står skrivet på förpackningen med remsor. Om du anger något som inte har rätt format för ett partinummer visas ett felmeddelande. 
När du har angivit partinumret uppmanas du att ange information om antal remsor från det angivna partinumret. Om du har tre förpackningar med samma partinummer anger du antalet remsor till 300.
	[image: image69.emf]
	[image: image70.emf]

	Fig. 25: Partinummer
	Fig. 26: Partistorlek



12.2.2 Varning för testremsor som har passerat sista förbrukningsdatum
Testremsornas sista förbrukningsdatum beräknas utifrån partinumret. Om det sista förbrukningsdatumet har passerat visas ett varningsmeddelande (Fig. 27). Om du vill fortsätta utan att ange ett nytt partinummer visas Fig. 28. Välj hur många mätningar du vill utföra innan en ny varning visas.
	[image: image71.emf]
	[image: image72.emf]

	Fig. 27: Sista förbrukningsdatum A
	Fig. 28: Sista förbrukningsdatum B



12.3 Ändra känslighet
Välj "Sensitivity" (Känslighet) om du vill justera känslighetsinställningarna. Du kan justera känsligheten för URYXXON® Relax inom de angivna gränsvärdena för samtliga parametrar utom pH-värdet.
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	Fig. 29: Känslighet A



12.3.1 Återställa inställningar
Genom att välja alternativet "Default" (Standardinställningar) (Fig. 29-1) och bekräfta valet (Fig. 29-3) återställs samtliga känslighetsvärden till dem som fanns vid leverans av URYXXON® Relax.
12.3.2 Ange nya känslighetsinställningar
Observera att tekniska och medicinska kunskaper krävs. Om du är osäker bör du stänga den här menyn utan att göra några ändringar. 
Om du väljer alternativet "NEW" (Nytt) (Fig. 29-2) och bekräftar valet (Fig. 29-3) öppnas ett urval av parametrar.
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	Fig. 30: Känslighet B


Använd pilarna för att välja den parameter som ska ändras 
(Fig. 30-4). Bekräfta valet genom att trycka på [image: image75.emf] (Fig. 30-3).
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	Fig. 31: Känslighet C


Fig. 31 öppnas. Tryck på (Fig. 31-5) för att välja det värde du vill ändra. På varje rad visas tre uppgifter:


Rapporterat värde – (ursprungligt tröskelvärde) – ändring


Tryck på knapparna (Fig. 31-6) och (Fig. 31-8) om du vill öka eller minska tröskelvärdet. Tryck på (Fig. 31-7) för att återställa det ursprungliga tröskelvärdet.
Bekräfta ändringarna genom att trycka på [image: image77.emf].
12.4 Uppdatera instrumentet
Välj "Program update" (Uppdatera program) på servicemenyn. Det innebär att du förväntas ladda upp ny programvara till URYXXON® Relax. Följ anvisningarna som medföljer uppdateringsfilen för att slutföra uppdateringen. 
13 Beskrivning av gränssnittet

URYXXON® Relax kan anslutas till en dator (en arbetsstation eller ett labbinformationssystem) via RS232- eller USB-portarna.
13.1 Serieport
Protokoll RS232, 19200 baud, 8 bitar, ingen paritet (bild 3.3–4)

Arrangemang av kontakter:
	Stift
	Signal
	Beskrivning
	Riktning

	1
	NC
	Ej trådansluten
	

	2
	RxD
	Datamottagning
	In

	3
	TxD
	Sändning
	Ut

	4
	NC
	Ej trådansluten
	

	5
	GND
	Signaljordning
	--

	6
	NC
	Ej trådansluten
	

	7
	NC
	Ej trådansluten
	

	8
	NC
	Ej trådansluten
	

	9
	NC
	Ej trådansluten
	



13.2 USB 1.1-gränssnittet
USB-port av typ B (bild 3.3-5). Instrumentet kommer att identifieras som en serieport. Drivrutinen för gränssnittsmodulen kan laddas ned från MACHEREY-NAGELs hemsida (http://www.mn-net.com).
13.3 Sändningsprotokoll
Data överförs via gränssnittet i textformat. Den mottagna datauppsättningen motsvarar utskriftens format.


13.4 Streckkodsavläsare, tangentbord


Instrumentet har en PS/2-port (bild 3.3-6) som kan användas för att ansluta ett tangentbord eller en streckkodsavläsare. 

14. Felmeddelanden och felsökning

Felmeddelanden visas i textformat och är självförklarande.



	Felmeddelande/fel
	Orsak
	Lösning

	"Dry Stick" (Torr remsa)
	Testremsan doppades inte tillräckligt väl i provet

	Upprepa mätningen med en ny remsa

	"Wrong Stick" (Fel remsa)
	En felaktig testremsa har upptäckts (fel typ)

	Använd rätt sorts testremsor


	"Wrong Stick Position" (Fel position för testremsan)
	Remsan har inte skjutits tillräckligt långt in i hållaren

	Gör en ny mätning där du placerar remsan rätt

	"No Paper" (Inget papper)
	Pappersrullen är slut eller skrivarluckan öppen

	Byt ut papperet och stäng skrivarluckan

	"Battery Low" (Batteriet är snart slut)
	Batterierna tar snart slut


	Byt batterier eller använd nätadaptern

	Instrumentet startar inte
	Strömförsörjningen har inte installerats eller är felaktig
	Kontrollera att alla kontakter har satts i och att eluttaget fungerar


Om du inte kan lösa ett fel med hjälp av instruktionerna ovan skall du kontakta den lokala distributören eller MACHEREY-NAGELs service.

15. Garanti

Det här instrumentet har 24 månaders garanti från inköpsdatumet. Det ursprungliga kvittot fungerar som garantisedel och måste visas upp vid garantianspråk. Garantin slutar gälla vid felaktig hantering och/eller felaktigt underhåll av instrumentet och omfattar inte heller fel på grund av den externa strömförsörjningen.
Garantin begränsas till reparation av felaktiga komponenter eller – efter vår bedömning – leverans av en felfri ersättningsprodukt. Garantiperioden om 24 månader påverkas inte av garantianspråk under perioden. Det förekommer ingen ångerrätt.
Ytterligare anspråk är undantagna. Dit räknas framför allt anspråk på ersättning för skador som uppkommit genom direkta skador eller följdskador.
Vidare gäller aktuell version av våra allmänna försäljnings- och leveransvillkor som står skrivna i samtliga prislistor.
MACHEREY-NAGEL GmbH & Co. KG
Neumann-Neander-Str. 6-8
D-52355 Düren, Tyskland
Telefon: +49 (0) 2421 969-0
Fax: +49 (0) 2421 969-199
E-post: sales-de@mn-net.com
Internet : www.mn-net.com
16. Teknisk information
16,1. Teknisk information
Obligatorisk strömförsörjning:

Transformator:

Ineffekt 100–240 V

Uteffekt 9 V = 1,5 A

Alternativ: batteridrift med 6 R6-batterier 1,5 V (AA).


Mått:
Höjd: 7,5 cm

Bredd: 16 cm

Djup: 20 cm


Vikt: 
710 g (utan batterier och nätadapter)


Intervall för omgivande lufttemperatur:

5–40 °C


Luftfuktighet:
20–80 %


16.2 Säkerhetsstandarder


URYXXON® Relax uppfyller direktiv 2004/108/EC och den tyska EMV-lagen. Det uppfyller dessutom direktiv 2006/95/EC.

Instrumentet och de avsedda testremsorna uppfyller IVD-direktiv 98/79/EG.
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Obs!�Testremsan dras in i instrumentet efter 30 sekunder.
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Obs!�Du behöver inte gå tillbaka till startfönstret för att starta en ny mätning. Instrumentet upptäcker om en ny remsa sätts i och då startas mätningen automatiskt.
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Obs!�Torka bort överflödig urin genom att försiktigt stryka av testremsan mot en luddfri duk.





Obs!�Om det automatiska läget (Kapitel 9.5 Autostart) har inaktiverats måste du starta analysen genom att trycka på � på pekskärmen.








INFEKTIONSRISK: 	�Urin och använda testremsor utgör en infektionsrisk. Använd alltid skyddshandskar vid hantering och kassering. Använda testremsor skall kasseras i enlighet med förordningarna för hantering av potentiellt infektionsmaterial.
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Obs! 


Du kan inte ange ett nytt ID förrän den pågående analysen har slutförts.
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Obs!�Du kan inte återställa en bortglömd PIN-kod. PIN-skyddet kan endast tas bort genom en fullständig återställning av instrumentet. Det innebär att alla resultat och inställningar tas bort!
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INFEKTIONSRISK: 


Urin och använda testremsor utgör en infektionsrisk. Använd alltid skyddshandskar vid hantering och kassering. Använda testremsor skall kasseras i enlighet med förordningarna för hantering av potentiellt infektionsmaterial.





OBS! 


Instrumentet håller räkningen på antalet remsor. Om antalet mätningar uppgår till det tidigare angivna antalet remsor för ett visst parti uppmanas du att ange ett nytt partinummer. Ange då partinumret för de remsor du vill använda.








Obs! 


MACHEREY-NAGEL kan inte hållas ansvariga för felaktiga mätresultat på grund av testremsor som har passerat sista förbrukningsdatum.








Obs! 


Instrumentets operatör ansvarar för felaktiga mätresultat på grund av ändrad känslighet!
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